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Hello, readers of
Glas Slovenije!

Withits 101st issue Glas Slovenije is
celebrating the 6th anniversary of |
Slovenian independence and initi- =
ating The Voice of Slovenian Youth |

Page in English. The chance has been ¥
given to us, young Slovenians in Aus- |
tralia, to join the team by writing in- |
formative articles and translating the
news from Slovenian into the English
language. In this issue the first few
young contributors are introducing
themselves on pages 14 and 15. Those
pages will be open from now on for
all young Slovenians and will become §
a regular feature in our newsletter. If
you know about any event with relevance to Slovenians in Aus-
tralia, write about it to The Voice of Slovenian Youth. This might
be the start of your career as a journalist or simply something
you enjoy doing from time to time. As a contributor, you can
choose to write interviews, reports, be a creative critic or to
practice your language skills by translating the news reports
from Slovenian into English. There is so much to write about:
the events at your club, in your family, from your holidays in
Slovenia and don't forget your own achievements. This is an
invitation to all young Slovenians in Australia to become the
contributors to this newsletter and have their voices heard in
The Voice of Slovenian Youth. You can contact the editorial by

¢ SR

and your first article to Glas Slovenije - right now! Please don't
exceed 200 words per article.
NataSa Drummond

telephone or even better, send the short introduction of yourself

-~ Srecanje Zupanov
Mest miru

Melbourne, Wollon-

gong, Slovenj Gradec
Zupani teh treh mest,
ki so ¢lanice med-
narodnega zdruZenja
Mest miru, so se imeli
priloznost srecati te
dni.Na fotografiji z
leve:slovenjegradki
zupan izrofa Zupanu
Wollongonga zlati
pecat mesta Slovenj
Gradec. Ve¢nastr.8in9
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Sesta obletnica
Republike Slovenije

Canberra — Veleposlani§tvo R Slovenije v Canberri je v sredo,
25. junija, pripravilo sprejem v pocastitev dneva slovenske
drzavnosti, ki so se ga udeleZili predstavniki avstralskega
parlamenta in senata, najvisji predstavniki Ministrstva za zunanje
zadeve in trgovino ter nekaterih drugih ministrstev, s katerimi
sodeluje Veleposlanistvo. Prisotni so bili tudi visoki predstavniki
diplomatskega zbora ter predstavniki slovenske skupnosti, oktet
Lesna pa je zapel nekaj pesmi, ki so bile zelo lepo sprejete.

Aljaz Gosnar
Odpravnik poslov

Peta obletnica konzulatov
Republike Slovenije

Sydney, Wellington — 18. junija 1992 je predsednik vlade RS
dr. Janez Drnoviek, na predlog ministra za zunanje zadeve izdal
odlok o odprtju konzulata Republike Slovenije v Sydneyu in
Wellingtonu na &elu s 8astnima konzuloma Alfredom Breznikom
in Duganom Lajovicem, ki obsegata avstralski zvezni drzavi New
South Wales in Victoria ter Novo Zelandijo.

Castnima konzuloma Alfredu
Brezniku in DuSanu Lajovicu
ob peti obletnici obilo lepilt
felja za bodode delo
Urednistvo G.S.

Sydney - V ponedeljek 23.
maja je Alfred Breznik ob 3esti
obletnici RS pripravil slo-
vesnost za konzularni zbor,
predstavnike pomembnih in-
stitucij in slovenske skupnosti.
Sretanje je bilo v parlamentu
NSW. Fotografija levo:

Alfred Breinik pozdravija prisotne
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Glas Slovenije je nedobickonosen
casnik. Mnenja izrazena v njem ne
predstavijajo vedno mnenja
urednistva. Avtorji sami odgo-
varjajo za svoje prispevke; ured-
nistvo si pridruzuje pravico skraj-
Sevanja prispevkov. Vse pravice
pridriane. Ponatis ali uporaba
celote ali posameznih delov (na
slovenskih radijskih oddajah, v
drugih casnikih in revijah) do-
“| voljen le kadar je naveden vir
(Glas Slovenije)

Narolnine

Letna narocnina § 50.00
polletna § 30.00
letalska letna naroénina v

prekomorske drzave §100.00
Sponzorji
0d § 500.00 navzgor.
Ogluasi
Cenik oglasov v upravi
Mali oglasi
Do 20 besed § 10.00
vsaka naslednja beseda
30 centov;
fotografija dodatnih
§10.00
Tiskovni sklad

nrostovoijni prispevki
Y )2

GLAS SLOVENIJE
lahko narodite na naslov:

PO.Box 411
Harris Park 2150
NSW Australia
Telefon/Fax: (02) 9897 1714
Email:
ovenia@zela.org.au

Dopisniki v tej Stevilki: |
Ivanka Bulovec (NSW)
Stanka Gregori¢ (NSW)
Joze Kosorok (NSW)
Lojze Kosorok (NSW)
Ivo Leber (VIC)
Katarina Mahnic (VIC)
Martha Magajna (NSW)
Angela Mikuletic (NSW)
tefan Merzel (VIC)
Marijan Persi¢ (OLD)
Vinko Rizmal (VIC)
Joze Vah (QLD)

17 dnevnika

Stanke Greggrié‘

‘urednice

Obletnica slovenske dr-
Zave, peta obletnica slovenske-
ga konzulata v Sydneyu in
Neovi Zetandiji, turncja okteta
Lesna, slovenjegraSki Zupan...
predvsem pa predstavitev no-
vih, mladil modi. To so glavne
teme in dogodki, ki poleg
ostalil zanimivosti zaznamu-
jejo to Stevilko. Zal, veliko
novic, prispevkov in fotografij
v tej Stevilki nismo mogli
objaviti: Ze 9. junija smo se
hoteli dotakniti 22. obletnice
efnicnega radia (danes SBS) in
z njo iste obletnice delovanja
na tem radiu Marize Li¢an iz
Sydneya, pa petnajste obletnice
radijskega Zivljenja Elice Riz-
mal iz Melbourna; tu je za-
nimiv prispevek, ki nam ga je
poslal Anton Griina; porocati
smo hoteli o turistiéni pred-
stavitvi Slovenije v Melbournu
in Sydneyu; za nami je kongres
dermatologov v Sydneyu, na
katerem je sodelovalo kar pet
zdravnikov za koZne bolezni iz
Slovenije; podrobneje smo
nameravali predstaviti Slovenj
Gradec in njihovega fupana
ter oktet Lesno, in e veliko ve¢
stvari smo imeli v mislih pa si,
Fal,tega tudi 7 dodatnimi 3tiri-
mi stranmi nismo mogli pri-
vo¥citi, Temu so "krivi" tudi
dolgi prispevki, ki nam jil
posiljajo naii dopisovalci,
namesto, da bi se zadrZalile pri
informaciji (kot smo Ze
tolikokrat prosili), se razpifejo
na dolgo in Siroko o fem in
onemnt.

Glas Slovenije naj bi
forej obsegal le-dvanajst strani
in kot smo Ze povedali, smo to
"prakso" opustill ce pied otk
meseci. Z ved stranmi an-
gleséine se prilagajamo frgu,
Sirimo krog mladili sodelavcey,
se pravi povezujemo prvo,
drugo in tretjo generacijo.
Najlep3a novica v tej Stevilki je
zato in prav gotovo sodelovanje
novilt mladih moci. Naj vam

‘osvezim spomin: pri Glasu

Slovenije smo vsa Stiri leta
podpirali na¥o mladino,
ponudili smo ji tudi slo-
vensko stran,vendar 50 se,
| kot izgleda, sloven§cine
prestra$ili in ni bilo pravega
odziva. Z uvajanjem angle-
§kih strani pa se za nas
Easnik zanima vedno ved
miadih. In tukaj so - prvi¢ jih
predstavijamo... Ne samo, da
bodo dopisovali in nam po-
magali pri pripravi casnika,
prepustili jim bomo tudi
prevajanje informacij iz
slovenicine v anglescino, kar
jim bo vsekakor koristilo, saj
bodo tako utrjevalijezik svojil
star§ev. Upamo tudi, da bodo
mladi skoraj prevzeli pripravo
oziroma urejevanje svojih
strani. Naj vsem izrelem
prisréno dobrodoslico! Vsi
ostali -pa: s korajio naprej!
Postanite tudi vi nas sodelavec
oziroma sodelavka. Pa 3e to: v
prihodnji Stevilki pripravijamo
za mlade veliko presenedenje
(upajmo vsaj, da nam bo fo
uspelo).

Odkar smo priceli iz-
hajati, to je pred vec kot Stirimi
leti nismo povecali naroCnine.
To pa predvsem zaradi na¥ih
upokojencev (ki pa kijub vse-
mu po svojilk zmoZnostih tu in
tam pridajo kaj tudi v tiskovni
sklad). Ker ¢udeZev ne moremo
delati, bi prosili vse neupoko-
jence ali tiste rojake, ki bi to
lazje zmogli, da prispevajo v
nas tiskovni sklad ali e bolje,
da postanejo nasi sponzorji ali
oglaSevalci in tako omogocijo
uspesno izhajanje lista. Pri
poslovanju  nas seveda obre-
menjuje Se neredno pladeva-
nje naroénine in zato prosimo
vse tiste cenjene narocnike, ki
$e niso poravnali narocnine za
naslednje leto, da to nemu-
doma storijo. Obenem se
zahvaljujemo vsem tistim, ki so
naroénino e poravnali ob
pravem casi.

V tej Stevilki imam fudi
posebno zadovoljstvo predsta-
viti nekoga, ki se je pridruZil
nalim sponzorjem: to je naf
sydneyski rojak Niko Krajc.
Naj poudarim, da nam pray
sponzorji omogolajo, da raz-
Sirimo Glas z dvanajstih na
Sestnajst strani in v bodole
svds Eana ved.. Upamo, da
se spisek sponzorjev s et e
bo tudi zakljudil in da bomo
lahko z zadovoljstvom in hva-
leinostjo dodali nova imena
posameznikov ali podjetij.

Vasa Stanka

Gl

Tudi to je Avstralij

V brezsrénem
svetu
"businessa'
delovati
c¢lovesko

Pise Katarina Mahnic

Melbourne City Busi-
ness Network ali po slovensko
Mreza podjetnikov mesta Mel-
bourna je sredi junija v svojih
prostorih na Lonsdale Streetu
pripravila sre¢anje za pred-
stavnike razli¢nih gospodar-
skih zdruZenj in organizacij, da
bi predstavila svoje delo &im
ve€jemu Stevilu podjetnikov.
Sredanja se je udelezil tudi
predsednik Slovenskega gospo-
darskega zdruZenja Vinko
Rizmal.

MreZa je bila ustanov-
ljena leta 1994 z denarno po-
mocjo zvezne vlade ter mesta
Melbourne z namenom, da
podpira in pomaga malim pod-
jetnikom v okviru mesta. Na
svojem sedeZu v mestnem
sredi§éu pomaga izboljsati
usposobljenost, delovanje in
donosnost lastnikov majhnih
podjetij in vzpodbuditi ve
sodelovanja in stikov med
njimi. Podjetnikom ponujajo
strokovne nasvete in posveto-
vanja o razli¢énih vidikih malega
podjetniitva in upravljanja kot
so poslovni naérti, marketinske
strategije, oglagevanje in de-
narne zadeve. Po izredno ugod-
ni ceni in pod ugodnimi pogoji
lahko (pogodba se podpise
samo za mesec dni vnaprej)
najamejo tudi poslovne prostore
v centru mesta. Tukaj imajo
priloZnost spoznati druge last-
nike malih podjetij in z njimi
deliti ideje, znanje, izkusnje in
tezave. Vsak &lan dobi tudi
imenik vseh v mreZo v&lanjenih
podjetnikov, katerega dopolnju-
jejo iz meseca v mesec.

Prednosti v¢lanjenja v
mre7o so v veliki meri izobra-
#evaine w0 Enkrat meseéno
so v njenih prostorih brezpizing
sre¢anja, na katerih predavajo
povabljeni strokovnjaki z ra-
zli¢nih podrog&ij, potekajo pa
tudi redni delovni seminarji in
- forumi s popustom za &lane.
Melbourne City Business Net-




work mesecno izdaja tudi
Newsletter z naslovom Village
Voice ali Vaski glas, imenovan
po znamenitih besedah ra-
ziskovalca Johna Batmana, ko
je stopil na ozemlje danasnjega
Melbourna: "Tukaj bomo po-
stavili vas." Notri so obvestila
o razliénih srecanjih, preda-
vanjih in izobraZevalnih te¢ajih
za uspeSen razvoj malega po-
djetniStva, veliko zanimivih
nasvetov za zaetnike, v junijski
tevilki na primer, kako ogla-
Sevati prosto delovno mesto in
se odloéiti za pravega kandidata
ali kako obdrzati stare in hkrati
pridobiti éim ve¢ novih strank.
Ste vedeli, da stane Sestkrat ved
pridobiti novo kot obdrzati staro
stranko? .
Najpomembnejsa pa je
zato komunikacija z njimi.
Marketingki guru Winston
Marsh priporo¢a 6 do 12 krat
letno na kakrSen koli naéin
stopiti v stik s svojimi na-
roéniki, vEasih je prijateljski, v
stilu  "kako ti kaj gre?”
utinkovitejsi kot vsiljevanje
ponudbe. V bistvu si je treba
zapomniti, da je poslovanje
predvsem graditev odnosa s
strankami - zadovoljna stranka
je namreé nepla¢ani oglasevalec
vasega podjetja. Tistim bolj
¢rnogledim je namenjena ru-
brika Never give up, v kateri so
kratki zapisi spodrsijajev naj-
znamenitej$ih svetovnih uspes-
nezev. Walta Disneya je na
primer ¢asopisna hiSa odpustila
zaradi pomanjkanja idej. Prav
tako je veckrat bankrotiral,
preden je zgradil svoj imperij.
Pri Melbourne City
Business Network pravijo, da
sicer nimajo carobne krogle,
vendar v stilu vec glav ve¢ ve
zatrjujejo "povejte nam, kaj
potrebujete in potrudili se
bomo, da se bo zgodilo." Pri
vsakem, sdmozavestno trdijo,.
bodo izboljiali sposobnosti za
vodenje malega podjetja. Sta-
tistike namre¢ kazejo, da je
pomanjkanje le teh glavni
vzrok, zakaj stiri od petih malih
podjetij propadejo v prvih petih
letih delovanja. Naslov mreze
je: Melbourne City Business
Network, 406 Lonsdale Str.,
Level 5, Melbourne VIC 3000.
Telefon: (03) 96428181 Fax:
(03) 96428182, s podatki pa
vam bosta postregla Brian

Knights ali John Larcombe."

Letna ¢lanarina zna%a $ 100.
“Vaski glas: "Ko nekoga srecate
rvié, poskusajte med ro-
ovanjem ugotoviti barvo
njegovih o&i. Tako se boste
zares srecali z njegovim
pogledom in pokazali za-
nimanje. Samo enkrat imate
moznost napraviti dober vtis!"

PiSejo nam

Draga Stanka in Florjan! D2
Pravkar sem dobil stoto stevilko
Glasa Slovenije, = drugo be-
sedo, Casopis je stopil v peto
leto izhajanja. Ker vsaj pri-
blizno vem kaksne so tezave pri
pisanju in izdajanju casopisa
ter s financiranjem, mi je toliko
bolj pri srcu in toliko bolj ga
moramo vsi ceniti. Draga
urednica in upravnik, iskrene
Cestitke. Obilo uspeha pri
naslednjih stotih stevilkah.
Pozdrave vsem dopisovalcem,
sponzorjem in Cilateljem.
Loize KoSorok, Svdney

Urednistvu Glasa S[ovenije
Radi bi se javno zahvalifi vsem,
ki so kakorkoli sodelovali pri
organizaciji rurneje okteta
Lesna iz Slovenj Gradca. Uspe-
la je proti vsakemu prica-
kovanju!

Naj se zahvalimo Glasu Slov-
enije, slovenskim oddajam na
radiu SBS, vsem organiza-
torjem koncertov, tistim, ki so
prevazali oktetovee in Se po-
sebej nasemu castnemu kon-
zulu Alfredu BreZniku iz Syd-
neya ter seveda vsem ostalim,
ki so na kakrsen koli nacin
pomagali pri organizaciji tur-
neje. Ravno pesem je ta. ki nas
vse zdruzuje!

Predstavniki SIM:

Loize KoSorok - NS

Iyo Leber - VIC

Mirko Cuderman - OLD

K41
Dragi rojaki iz Svdneya! 4]
Z nastopom [gralske druzine iz
Merrylandsa s komedijo "Trije
vaski svetniki” ste nas obdarili
s tremi urami smeha. Ceprav je
bila mrzia, deZevha sobota
nasih rojakov ni zadrZalo, da se
ne bi udelezili igre in napolnili
dvorano pod cerkvijo v Kew-
Melbourne. Nasmejali smo se
in pozabili na vse reZave, ki nas
tarejo. Bili ste izvrsini! Posebne
hvale so vredni nasi mladi, saj
jih je bilo ¢udovito slifati
govoriti slovensko, kar je za
drugo in morda celo tretjo
generacijo zahtevna stvar.
Hvala za cudovit vecer!

- Ivanka Skof, Mt. Macedon

Spostovana gospa Stanka! >
Najlepse se vam zahvaljujem za
posredovanje pri iskanju
mojega bratranca v Avstraliji.
Ceprav = malo zamude Se
enkrat hvala.

Lep pozdrav iz Ljubljane

Marija Glavnik - Pleyéar

Spostovani!
Vas naslov so mi prijazno po-
sredovali pri Slovenski iz-
seljenski matici v Ljubljani.
Imam héerko, ki bi rada na-
vezala stike s slovenskimi vrst-
niki po svetu. Dopisovala bi si
v slovenscini, lahko pa tudi v
anglescini. Avgusta bo stara 15
let, v jeseni pa bo zacela o-
biskovati prvi letnik gimnazije.
Zanima jo vse kar pac zanima
mlade njene starosti.

Zveseljem pa bi si s katero od

stovenskih rojakinj (starost ni
pomembna)dopisovala iudi jaz.
Stara sem 51 let, delam kot
prevajalka za nemski in ita-
lijanski jezik. Rada imam na-
ravo, glasbo, veliko berem in se
nasploh zanimam za vse mo-
goce.

Vijudno prosim, ce lahko
objavite najin naslov ali pa mi
kakinega posredujete. Hvala
vraprejf in prisréen pozdrav iz
stare domovine

Mettka (51 let) in Katia (15 ler)
Peklar, Gotska 10, 1117
Linbljana, Slovenija @

Spoitovana gospa urednica,
hvaia vam za redno posiljanje
vafega ~animivega casopisa. Se
vaaprej vam Zelim veliko
uspeha in =dravja. Vasa redna
bralka Urska Irfrimeh. NSW

Draga Stanka in Florjan! £
Hvala za vseh 100 steviik Glasa
Slovenije. Upam. da bomo
docakall rudi Stevilko 200.
Prilagam ek za mojo naroc-
nino in nasega braica na farmi
v Zahodni Avswraliji. Pa veliko
uspehov Se naprej pri urejanju
in izdajanju vas bralec

Ivan Rudolf, Wellongong

Op.u.: Spoitovani Ivan! Hvala
za kartico "It is possible to
move a mountain by carrying
away small stones!" Hvala tudi
za naroénino, ki ste jo namenili
nademu rojaku LS. RMB 181
P.0O., Karridale, WA 6288,
Upam, da se nam bo oglasil in
se vam zahvaljujem v njegovem

imenu. [Z]

Spostovana gospa Gregoric!
Zelim vam veliko uspeha pri
urejanju Glasa Slovenije. ki mi
Jje tako zelo pri srcu. Zelim, da
se mu poveca naklada, saj
upam, da je vsem vsec in da ga
vsak rad bere... Miklavz sem bil
35 let, sedemdesetkrat v cerkvi
in v Slovenskem drustvu.
Pozdrave vam in vsem Vas
Ivan Mejad. Melbourne

FHE VEHCH 08 SO RSy
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Iz
koledarja

Godovniki, vse

najboljse!
1.7.: Dana 8.7.: Beti
2.7.: Marija 9.7.. Bogomir
3.7.: TomaZ 10.7.: Amalija
4.7.: Elizabeta 11.7.: Zibert
5.7.: Ciril-Metod12.7.: Mohor
6.7.: Marica 13.7.: Henrik
7.7.. Metka 14.7.: Borut

Spostovana ga. Gregoric!

Prilozeno pismo (op.u.: objavili
ga bomo v nadaljevankah, ko
bomo imeli v Glasu vec
prostora) mi je slucajno padio
v roke pred krarkim med obi-
skom v Trstu. Ceprav se ne
strinjam = vsemi ostrimi be-
sedami, se mi zdi, da je pravi
klic vpijoéega v puséavi. Ko
sem takoj po vojni §tudiral na
novi trzaski Slovenski Gimnaziji
in smo se §li za "Trst je nas!"
so tamkajsnji Slovenci-imeli

"dobro fanso za obstoj inrazvoj.

Zdaj je to precej dvomlijivo in
je tudi nevarno, da se hodo
kmalu porazgubili pod neskon-
Cnim pritiskom iz soseiCine.
Za praznik prvega maja 50
oblasti na siovenski obali vse-
povsod razvesile slovenske in
italijanske zastave. kar bi bilo
y redu, ¢e bi se tako dogajalo
tudi na drugi strani driavne
meje. [sti dan v Trstu nisem
videl niti ene slovenske zastave.
Sludajno sem se peljal tudi skozi
Trebce, nekdaj trdne slovenske
vasi na rzaskem Krasu, pa tudi
tam ni bilo" niti ene nase
zastave, rdecih pa od konca do
kraja. Zaiosino je, da se danes
Slovenci v demokraiski ltaliji
bojijo pokazaii kaj so in se
skrivajo za politicnimi simboli.
Zal o takih stvareh nisem videl
niti besedice v casopisju v
Sloveniji. Za tamkajinje
vodstvo izgleda, da je to bolj
postranska stvar, kar seveda ne
bi bilo ¢udno, saj je po vecini
§e vedno isto: od 1943 viepajo
v slovenske triaske glave parole
o bratstvu s sosedi, namesto, da
bi jim dali podporo za narodni
obstoj. Taka politicna neumnost
in kratkovidnost Se vedno po-
vzrocda neizmerno narodno
§kodo po vsem zamejskem pri-
morju. Lep pozdrav
A. Griina, Svdney
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Na izseljenskem taboru o predlogih za splosni
zakon o Slovencih po svetu

Prvi rej iz Canberre Ze zaplesal v Sloveniji

V Zavodu Sv. Stanislava v Sentvidu se je v soboto, 28. junija z
maso ljubljanskega 3kofa in slovenskega metropolita dr. Franca
Rodeta odvijal 4. Tabor Slovencev po svetu. Prirédilo ga je
izseljensko drustvo Slovenija v svetu. vlje
splodnem zakonu za Slovence po svetu. Na sreanju je stekla
beseda o pravicah Slovencev brez slovenskega drzavljanstva
na tujem, ki jim slovenska ustava zagotavlja uZivanje posebnih
pravic in ugodnosti, ki naj jih konkretno doloci zakon. In prav o
predlogih za tak zakon, ki doslej Se ni bil sprejet je tekla beseda.
Dr. Joze Bernik je predlagal ustanovitev instituta, ki bi zbral in
sistematiziral podatke o Slovencih po svetu, po drugi strani pa

Razpravljali so o

strnil vse predloge za splodni zakon o Slovencih po svetu.

V kulturnem programu je nastopila folklorna skupina iz
Canberre Prvi rej. Do 9. julija bo ta folklorna skupina mladih iz

Canberre, pod vodstvom Ljube Pribac nastopila 3e v §tirinajstih
krajih $irom po Sloveniji z zaklju¢kom v Vnanjih Goricah.

Proslava dneva
driavnosti pod kritiko
Glavna proslava se je odvijala
v Cankarjevem domu. Po mne-
nju slovenskega tiska pa se je
pokazalo, da Slovenci v svoji
drzavi ne znajo pripraviti slo-
vesnosti, ki bi jo bila vredna
njihova domovina. Umetniski
program je namre¢ bil pod
vsakim nivojem, vrednim na-
ziva vsedrzavna slovesnost.

Lojze Peterle ostaja
predsednik SKD

Udelezenci 5. volilnega kon-
gresa Slovenskih kri&anskih
demokratov (SKD) v Novem
mestu z geslom "Za deZelo in
ljudi - zdruzimo moéi" so za
predsednika stranke ponovno
izvolili Lojzeta Peterleta.

Tretje zasedanje
Svetovnega slovenskega
kengresa v Mariboru
Ponovno je bil izvoljen za
predsednika dr. JoZe Bernik,
sedez bo v Washingtonu,

Podpredsednik za ¢ezmorske

drzave pa je Marjan Loboda, za
Slovenijo in zamejstvo dr. Janez
Dular.

Tradicionalno sreanje
izseljeniskih glasil

0d 30. junija poteka v Ljubljani
srecanje predstavnikov slo-
venskih glasil iz Argentine,
Brazilije, Hrva%ke, Kanade,
Svedske, ZDA in Avstralije.
Seznanili naj bi se s sedanjo
medijsko sceno v Sloveniji, s
potekom $tudija novinarstva ter
z nekaterimi prodrzavnimi
mediji. Sprejela jih bosta tudi
predscdnii KJut‘an in ljubljanski
nad$kof dr. France Rode.

Slovenija od marca v
SECI-s tem pa nazaj v
Balkanski kotel?

Ceprav je slovenski tisk ves
¢as objavljal trditve slo-
venske vlade, da se Slovenija
ne bo pridruzila balkanski
zdruZzitvi Seci, je bivii
avstrijski podkancler dr. Er-
hard Busek, ki koordinira
aktivnosti v okviru Pobude za
sodelovanje v jugovzhodni
Evropi (Seci) uradno obvestil,
da mu je Zoran Thaler, slo-
venski zunanji minister ze 27.
marca v pismu potrdil pri-
pravljenost Slovenije, da se
aktivno vkljuéi v dejavnosti
te grupacije. Seci je bil usta-
novljen konec lanskega leta,
¢lanice pa so Albanija, Bosna
in Hercegovina, Bolgarija,
Hrvaska, Grika, MadZzarska,
Makedonija, Moldavija,
Romunija, Turéija in po
Busekovih trditvah Slovenija,
Clanstvo Jugoslavije je e
zamrznjeno,

Podpredsednik vlade Marjan
Podobnik, trdi, da Slovenija
ni v Seci ampak, da se je do
nje samo pozitivno opredelila
v posameznih projektih. Kot
poroca Dnevnik se Slovenija
v projektu "vrnitev stabilnosti
in razumevanja na Balkan”,
sofisticirano povedano Seci,
vrada v Balkanski kotel.
Slovenija torej $e vedno ne
ve: je v Seci ali ni!

Mamila v policijski Soli
Kriminalisti¢na sluZba je
odkrila, da so nekateri dijaki
srednje policijske Sole v Tacnu
uzivali marihuano in hagis.
Preiskava $e ni konéana.

Prvi rej iz Canberre plese

v Sloveniji
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Predsednik driave
Milan Kucan ob dnevu
driavnosti in obletnici

osamosvojitve

Milan Kuéan je slovenske
politike pozval naj &im prej
spremenijo ustavo in ratificirajo
evropski sporazum in $e dejal:
Vprasanje je ali drZzava $e ima
razvojne vizije, ki bi ljudem
dajale samozavest in spodbudo

Masa za umorjene v

Kocevskem gozdu

V nedeljo, 22. junija se je
letodnje spominske slovesnosti
ob grobi$€u po vojni pobitih, ki
je bila pod Krenom v Ko-
tevskem Rogu, udeleZilo okoli
7000 ljudi. Ma3o je vodil dr.
Franc Rode in poudaril, da so
tri ideologije zla — nacizem,
fadizem in komunizem — gradile
na sovradtvu. Tragi¢na usoda
domobrancev je v [u¢i suverene
Slovenije drugaéna, ker so
"tisti, ki leZijo v Rogu, zma-
govalci, saj vedno zmagujejo
mucenci, rablji pa so vedno
premagani.”

Vojni muzej v jezeru bliz’
Triglava - V Bohinjskem
Jjezeru nasli lokomotivo
in dva vagona

V Malem vojnem muzeju v
Bohinjski Bistrici so ohranjeni

- otiplivi spomini na prvo

svetovno vojno. Ta muzej bi
lahko dopolnili z najdbo pred
nekaj dnevi: v Bohinjskem
jezeru so nadli lokomotivo in
dva vagona. V &asu I. svetovne
vojne se {‘e namred v jezero
prevrnil vlak ali del vlaka. O
tem so se razdirjale take in
drugatne vesti, nihée pa ni do
zdaj verjel, da je to res. Gre za
obmodje jezera od Skalce do
Ukanca, najdi¥¢a pa javnosti za
zdaj ne bodo odkrili.

pri sooganju z izzivi politi¢ne,
pravne, go-spodarske in drugih
globali-zacij sveta. Vprasanje je
tudi, ali je namesto tak3ne vizije
v drZavi nastopila stagnacija,
obratanje v preteklost, se je
izérpal razvojni zagon, ki ga je
navdihovala vizija osamo-
svojitvenega programa, se je
zatelo malodugje, negotovost in
vznemirjenost, strah za lastno
preZivetje, za varno prihodnost
druzin zaradi pe$anja go-
spodarske rasti, rasti neza-
poslenosti, marginalizacije
celih skupin drzavljanov, saj 14
odstotkov druzin Zivi v reva¢ini,
brezperspektivnosti mladine,
krize pravosodja in premajhne
odgovornosti strank in politikov
za prihodnost dezave.

Se bo pisala usoda
Slovenije v letosnjem
poletju?

Madrid, 8. in 9. julija
Bo Slovenija sprejefa v
NAT@?

Amsterdam, 16. julija
Kaj bo odlocila Evropska
komisija?
Bo Slovenija sprejeta v
Evropsko Unijo?
In ali bo Slovenija do
135, julija spremenila 68. ¢len
Ustave, ki je pogoj za vstop v
Evropskoe Unijo?

Mojca Dréar - Murko je v
Delu zapisala: Slovenija
izgublja priloinost za
dokonéno simbolicno 'dode-
litev prostorana evropskem
zemljevidu, varnem pred
'batkanskimi' scenariji. In
kar je §e nevarnejse: izhor
Nata bo tudi zgled izbora za

Siritev Evropske unije.




Rok za vlaganje
certifikatov iztekel

V ponedeljek, 30. junija, se je
iztekel rok za vloZitev last-

ninskih certifikatov, ki so jih -

slovenski drzavljani prejeli
oktobra 1993. Tudi vsi slo-
venski drzavljani, ki Zivijo v
tujini so imeli pravico, da
zaprosijo za svoj certifikat in da
ga, ¢e ne morejo sami, vloZijo
po poobla$cencu.

Delova kosarica Zivil:

v Ljubljani in Kopru
Zivila precej drazja kot v
Mariboru

Tri¢lanska druZina porabi v
mesecu dni za hrano in pijago
po izracunu Dela najmanj
36.430 tolarjev. Najvedja
razlika med cenami v po-
sameznih krajih je bila pri sadju
in zelenjavi.

Telefonski pogovori
doma draZji,

cenejsi pa v tujino

Od ponedeljka, 23. junija so
drazje postne storitve, notranji
telefonski pogovori in tele-
fonska naro¢nina, cenejdi pa je
mednarodni telefonski promet.
Z Avstralijo pa 3e vedno stane
minuta pogovora 286,85 tolarja
(prej 349,80). Impulzi domace-
ga telefona pa zdaj stanejo 4,25
tolarja (prej 3,91), v naro¢nini
pa bo 20 impulzov brezplaZnih.
Podrazitev doma bo prizadela
predvsem tiste, ki brskajo po
internetu. Drazje so tudi pisem-
ske posiljke.

Srecanje v moji deZeli v
Ribnici na Dolenjskem
Sredanje Slovencev po svetu, Ki
ga vsako leto pripravlja SIM se
bo zacelo 6. julija z Gallusovo
mago. Na programu so razstave
in nastopi glasbenih skupin pa
tudi krajsi izleti.

Tecajnica Banke
Slovenije

Srednji devizni tecaj
(28. junija 1997)

Drzava (enota) tolarjev
Avstralija (1 AUD} 117.5866
Avstrija (100 ATS 1288,7151
Francija %10(} FRF 2686,5157

Hrvaska (100 HRK) 25453664

Italija (100 ITL) 9,2700
Japonska (100 JPY) 1253694
Kanada (1 CAD) 113,6195

Ncm(‘.?a (100 DEM) 9067,7952

Svica (100 CHF 10881,3542
V. Britanija (1 GBP)  261,7147
ZDA (1 USD) 156,8729
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V petih dneh sedemnajst
samomoroy

Zadnje Case so v Sloveniji
zaznali povecano 3tevilo
samomorov. Samo v enem
dnevu (17. junija) se je
ubilo est ljudi, znova so
previadovali moski, naj-
pogostejde sredstvo za sa-
momor pa je vrv. Med dru-
gimi je naredila samomor
tudi petnajstletna deklica,
osmo3olka.

Iz5el je turisticni
katalog Slovenije

Center za promocijo turizma
Slovenije je izdal nov, splodni
turisti¢ni katalog Slovenije. Na
34 straneh so poleg zemljevida
Slovenije predstavljena po-
samezna zaokroZena podrocja:
obala in kras, gore in jezera,
naravna zdravilidéa, podezelje
in mesta, kulinarika, vino,
igralni$tvo, kongresna sredig¢a
in prireditve, gradovi in cerkve,
muzeji in galerije in drugo.

Vas, skozi katero tece
RiZana in kri

Cepki pri Rizani so bili v
zadnjih letih prizoridce cestnih
morij - najpogosteje hujsih.
Krajani so vsak dan izpostav-
ljeni smrtni nevarnosti, ne
morejo spati, hise so od tres-
ljajev razmajane. Po hiah kar
padajo razni predmeti s
tovornajkov, ki vozijo prehitro
(zelezni izdelki, kamenje,
paketi intd.). V zadnjih 20 letih
jebilo 16 Zrtev asfalta. V zadnji
nesredi je v avtobusu bilo veliko
otrok, 27 ranjenih, voznik
avtobusa pa je podlegel v
izolski bolnisnici. Krajani
pravijo, da nimajo primernega
mesta, kjer bi lahko varno
ustavljali vse, ki vozijo prehitro
in da tudi nova avtocesta
problema ne bo redila.

Albrightova bo spet
prisla v Slovenijo
Zunanja ministrica ZDA
Madeleine Albright bo po vrhu
v Madridu (8. in 9. julija)
vnovi¢ obiskala Slovenijo. Ali
bo pridla tolaZiti zavrnjeno
kandidatko za vstop v Nato -
Slovenijo? Novim &lanicam
Nata bodo pohiteli Eestitati:
Clinton na Poljsko, Albrightova
na Ceiko in Cohen na
Madzarsko. Clinton pa bo "to-
lazilno" obiskal 3e Bukaresto,
saj se ve, da tudi Romunija ne
bo sprejeta v Nato.

Slovenci po svetu dobili
novo driavno
sekretarko

Miahela Logar je postala nova
drzavna sekretarka za Slovence
v zamejstvu in po svetu. Njeni
prvi pozdravi v tej vlogi so
prispeli v Adeclaide, ko je
Cestitala Slo-venskemu drustvu

Adelaideob praznovanju 40.
obletnice.

Slovencem v zamejstvu
90% sredstev,
Slovencem po svetu pa
le 10%

Na seji komisije drzavnega
zbora za odnose s Slovenci v
zamejstvu in po svetu, vodi jo
Marijan Schiffrer (SKD), so
sprejeli program dela. Slisati je
bilo, da Urad za Slovence v
zamejstvu in po svetu namenja
90% sredstev, ki jih za svoje
delo dobi iz drzavnega
proraduna, Slovencem v
zamejstvu, Slovencem po svetu
pa le 10%. Tak naj bi bil tudi
proracun za leto 1997.

Iz31i ponatisi spominoy
dr. Henrika Tume

Na dvorcu Vogrsko je zaloZzba
Tuma iz Ljubljane predstavila
ponatis spominov dr. Henrika
Tume "Iz mojega zivljenja".
Tuma je bil slovenski politik,
odliéen pravnik in alpinist.
Nagibal je k §tudiju zgodovine
in jezikov, za katere je imel
izjemen dar. Rodil se je leta
1858 v Ljubljani, ve&ino
zivljenja pa je preZivel na
Primorskem. Bil je goriski
dezelni poslanec, vedino
Zivljenja je posvetil boju za
enkaopravnost slovenskega
jezika in slovenskega ¢loveka.

Dr. Henrik Tuma

inflaciji, bomo

Delova ko3arica 2zivil, ki jo objavljamo 29. junija in jo
pripravljamo vsake tri mesece, bo razburila ljudi 3¢ bolj kot
navadno. ZdajSnja, junijska, je namre¢ prekosila vse rekorde, saj
je od maréne draZja za skoraj devet odstotkov. In v njej ni ne
bencina, ne telefona, ne interneta pa 3e Cesa, kar uradna statistika
uposteva pri ratunanju inflacije.
ko statistika skupaj z vlado objavi (sfrizirano) zradno Stevilko o
lovenci 3¢ pre vederom zvedeli, da tako poceni
kot junija e dolgo nismo Ziveli. Vet kot otitno je torej, da viadni
gospodje ne kupujejo ne na trZnici ne v diskontih.
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TIK PRED IZIDOM
Ljudska stranka
vraca udarec
liberalni demokraciji
Dejan Pugenjak v Delu meni,
da je nedavna odlocitey dr.
Janeza Drnovska, da je
parlamentu pripravljen pred-
lagati glasovanje o zaupnici
vlade preprosta zvijada.
Koalicija naj bi tako lazje
zavrnila otitke o zavladeva-
nju ratifikacijskega evrop-
skega pridruZitvenega spo-
razuma in spreminjanju
ustave. Presenetljivo pa je
Marjan Podobnik (Slovenska
ljudska stranka) prvi¢ tako
jasno in ostro o€ital Drnov-
$ku in njegovi Liberalni
demokraciji necastne re-
zultate in dejal, da njegova
SLS ne bo vet sodelovala v
koaliciji, &e ne bo ustreznih
zagotovil za sprejem zag&itne
zakonodaje in mehanizmov
za uporabo. Dejal je 3e, da je
Drzava (Slovenija) doslej
"zaplezala".

Slovenija — Avstralija
Na Bledu in v Avstraliji je
potekalo testiranje vina po
internetu. V organizaciji ma-
riborske univerze in fakultete za
organizacijske vede v Kranju je
potekala na Bledu 10. med-
narodna konferenca o elektron-
skem poslovanju Globalno
poslovanje v praksi.

Udelezilo se je 200 strokovnja-
kov iz 30 drzav. Potekalo je tudi
testiranje vina po internetu.
Pripravili so ga podjetje Vivat
in Poslovna skupnost za vino-
gradni$tvo in vinarstvo Slo-
venije v sodelovanju s kranjsko
fakulteto za organizacijske vede
in univerzo Swinburne v Av-
straliji. V avditoriju hotela
Toplice in v Avstraliji so po-
kusali sedem vin. To je bila
predstavitev poslovnih mozno-
sti za male podjetnike, hkrati pa
raziskovalni projekt za nove
marketinske prijeme.

Pa Se to iz Dela

Slovenska vlada in statistika

objavijajo "sfrizirane" te-
vilke o inflaciji

er je danes zadnji dan meseca,




Zapisali
SO Se V...

Demokracija

Pod naslovom Tujci izrivajo
Slovence, pide Ale§ Kocjan med
drugim: 'Uvoz' tujih delavcev v
Slovenijo se povecuje, najved
po zaslugi veleposlaniitev in
kupovanja delovnih vizumov.
Brezposelnost v Sloveniji se iz
meseca v mesec povecuje in se
bliza 15 odstotkom, medtem ko
nada veleposlanistva tujcem,
predvsem Albancem, drzav-
ljanom BiH, Hrvatom in Srbom
'radodarno’ delijo delovne vi-
zume. Tako je slovensko
veleposlaniStvo v Makedoniji,
vodi ga JoZica Puhar, samo lani
izdalo 6.587, do 20. maja letos
pa ze kar 4.164 delovnih

vizumov.
*

Zaradi privilegirancev trpijo
mnoZice upokojencev (pise
V.K.): Pred kratkim je
slovensko javnost najbolj
vznemiril podatek, da so
poslanci drZavnega zbora
(stranke Liberalna demokracija,
DeSUS, ki je stranka upokojen-
cev in Ljudska stranka) zavrnili
predlog Jandevih socialdemo-
kratov, ki zahteva spremembo
pokojninskega-invalidskega
zakona, po katerem bi se razlike
med najnizjo in najvi§jo iz-
platano pokojnino bistveno
zmanj3ale. Slabe 3tiri’ desetine
vseh upokojencev prejema
pokojnino v znesku 45.000
tolarjev; od 45.000 do 50.000
tolarjev jih prejema 10
odstotkov; od 50.000 do 70.000
28 odstotkov, le dobra petina pa
prejema vi§je od 70.000.
Najvisja pokojnina znaZa do
350.000 tolarjev.
*

Delo je objavilo nadvse zanimiv
pogovor Gorazda Bohteta z
danskim poslovneZzem Nansom
Christianom Iversenom, ki ga
komentira Demokracija. Odkriti
Danec je brez ovinkov dejal: "S
tistim, kar slovenska vlada
potne in ne po&ne, dela Slo-
venijo nesprejemljivo za Ev-
ropsko unijo. Kakor da bi kdo
pri vas prosil naj vas zavrnejo...
V Bruselj ne morete pogiljati
ljudi, ki ne znajo francosko,
poleg tega nekateri vasi kadri
niso dovolj seznanjeni z
delovanjem trZnega gospodar-
stva. Na vasi bruseljski komisiji
se ukvarjajo z Natom ljudje, ki
o Natu ni¢ ne vedo."

Kultura _

Slovenija

Mednarodni  festival

Kontrada

V Kanalu ob Sod&i se je zacel
mednarodni kulturni festival
Kontrada. Razstave, koncerti, in
likovne delavnice bodo potekale
do 6. septembra. Festival se bo
kontal z nastopom Rezijanske
folklorne skupine. Sodelujejo
domadti in tuji umetniki.

Razstava tiska

V Cankarjevem domu je na
ogled razstava tiska med
italijansko okupacijo, tako
partizanskega kot domobran-
skega. Na plakatih za razstavo
Jje prikazan domobranski plakat
(na sliki).

Razstava domace in
umetne obrti

V preddverju male dvorane
parlamenta so 19. junija odprli
razstavo OZivljena dediséina iz
domacih korenin. Razstava, ki
je nastala v mojstrski delavnici
domace in umetne obrti Ko-
smac v Trzi¢u, predstavlja
lesene predmete, ki so bili v
vsakdanji rabi v slovenskih
hisah $e na zagetku tega stoletja.
Prof. dr. Janez Bogataj je
povedal, da je razstava prikaz
prenalanja druZinske tradicije
(z oCeta Jerneja na sina Mateja),
znanj in uporabe domacih
gradiv. Mojster Jernej Kosmag
Jje ob otvoritvi podaril drZav-
nemu zboru tradicionalno lu¢ na
gavge in izrazil upanje, da bo v
parlamentu zaradi nje ve& lugi.

Priznanje Lidiji Sotlar
Drultvo baletnih umetnikov
Slovenije je podelilo priznanje
za Zivljensko delo prima ba-
lerini Lidiji Sotlar, solistki
ljubljanskega baleta. Svojo
kariero je zacela leta 1953.

Predstavljamo vam

Natasa Drummond

Nasa nova, mlada sodelavka

8.G.: Nataka, pred Stirimi meseci
ste prisli v Avstralijo, zakaj?
N.D.: V Sydney sem se preselila
za zmeraj, zaradi tega ker je moz
Avstralec.

S.G.: Ali sta pri§la sem naray-
nost iz Slovenije ali od kod
drugod?

N.D.: Pridla sva s Kitajske, kjer
sva Zivela dve leti. Pred temsva
bila nckaj ¢asa v Angliji, $e pred
tem pa sem Zivela v Sloveniji.

8.G.: Predstavili ste se nam na
angleski strani, iz te predstavitve
je razvidno, da ste Studirali
zgodovino in etnologijo.

N.D.: Ja, ta §tudij sem konéala
v Ljubljani, potem sem delala
magisterij, ki je bil podprt od
Evropske Unije, to je bil
mednarodni $tudij socialne
politike v Evropi. V Angliji sem
naredila tudi tecaj za ugiteljico
angled¢ine. Tako lahko zdaj
kjerkoli uéim, saj je to med-
narodno priznan certifikat.

S.G.: Ali bi lahko udili tudi
sloven$éino? N.pr. v kak¥ni
dopolnilni Soli?

N.D.: Bi, zelo rada.

8.G.: Trenutno $e nimte zapo-
slitve v Sydneyu.

N.D.: Cas Stirih mesecev sem
seveda uporabila za prilagoditev
novemu okolju, vsekakor pa si
po vseh letih Studija ne Zelim
ostati doma. S svojimi kva-
lifikacijami in zmoZnostmi bi
lahko seveda veliko prispevala
k zaposlitvi.

S8.G.: Ko ste poklicali nafe
urednistvo z Zeljo, da bi se radi
narolili na naé casnik, smo vas,
po vasi kratki predstavitvi seveda
takoj povabili, da 7 nami
sodelujete.

N.D.: Sodelovanje pri Glasu
Slovenije se mi zdi vsekakor
enkratna moZnost priti v stik s
slovensko skupnostjo. S pi-
sanjem pa seveda lahko e
vnaprej utrjujem svojo slo-
venitino in angled¢ino. Dam pa
lahko tudi dodatno energijo
mladim Slovencem v Avstraliji.

8.G.: Na¥a Zelja je seveda, da
mladi pocasi prevzamete svoje
anglefke strani, se pravi, da jih

urejujete sami. Dobrodo¥li.

Cirrculum Vitae
Natasa Drummond

EDUCATION

Secondary School for Humani-
ties and Languages, Ptuj, Slov-
enia, 1987 Diploma in Foreign
Languages (English, French, Ital-
ian)

1993 Completed professional
qualifications as a teacher of his-
tory to pre-university level

University of Ljubljana

1993 Awarded first degrees in
History and Ethnology

Thesis: Development of Tourism
and Hotels in Ljubljana, Histori-
cal Review

Inlingua International Language
School, Cheltenham, England
1994 Certificate in Teaching
English as a Foreign Language,
awarded by Trinity College, Uni-
versity of London

University of Bath, England
1994 Awarded Masters Degree
in European Social Policy
Analysis

European Union funded multina-
tional course, including study
periods in England, Ireland and
Portugal

EMPLOYMENT

Ministry of Education, Slovenia
Provision of advice on higher
educational systems in Europe.
Independent consultancy project,
including necessary research,
analysis and presentation of data
in a form of written report (Feb-
ruary to June 1995)

Canadian Embassy,

Beijing, P.R. China

Programme Assistant in the im-
migration section, responsible for
case review, recomendation on
final decisions and issuing visas
for students, visitors and tempo-
rary employees (May to
december 1996)

Temporary work
— Customer service, Cultural

Centre, Cankarjev Dom
Ljubljana
— Assistant curator, Museum of
Ljubljana

—Tour guide, Regional Museum,
Ptuj
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Sesta obletnica slovenske drzave
Slovesnosti v Avstral,

iji

Praznovanje pri Slovenskem drustvu Sydney

Iz govora Aljaia Gosnarja

Iz govora AljaZza Gosnarja, odpravnika poslov Veleposlanistva
Republike Slovenije v Canberri

Gospod Gosnar je govoril
nasploh o Sloveniji danes, o
njeni Zelji po vkljugitvi v Nato,
Evropsko Unijo in v Varnostni
svet Zdruzenih narodov. "Po
Sestih letih z wveseljem
ugotavljamo, kako pravilna je
bila na%a odlocitev za
samosotjno Slovenijo", je dejal.
Govoril je tudi o odnosih med
Slovenijo in Avstralijo in dodal,
da se le ti ne bi mogli razvijati
tako uspesno brez pomoci
avstralske slovenske skupnosti.
"Ceprav se Slovenci doma kot
tudi v tujini vekrat med seboj
pojezimo, upraviéeno ali
neupraviéeno kritiziramo, na
koncu vseeno skupaj kaj
spijemo, zato ostajamo ena
velika druZina."

Na koncu je gospod Gosnar
kond&al svoj govor z besedami
Berta Pribca - avstralskega
slovenskega pesnika.

Praznovanja pri slovenskih drustvih

in organizacijah

Slovenci so praznovali drzavni praznik Republike Slovenije, 25.
junij po vseh avstralskih mestih, vsak po svoje. Eni so priredili
slovesnosti, drugi so se veselili, balinali, ali prebili nekaj prijetnih
uric med svojimi rojaki na piknikih. V Sydneyu so ta dan obeleZili
pri Slovenskem klubu Triglav, Slovenskem drustvu Sydney in e
kie. V Melbournu je bilo posebej slovesno na prireditvi
Slovenskega narodnega sveta Viktorije.

Slovenski narodni svet Viktorije ponovno
dostojno proslavil obletnico slovenske
samostojnosti

Melbourne - Slovenski
narodni svet Viktorije je tudi
letos zobeleZil dan slovenske
samostojnosti, najprej z dvigom
zastave v Kew ob Domu pocitka
Matere Romane. Prisoten je bil
tudi Aljaz Gosnar. Pred
prepolno dvorano pa se je
odvijala prava "Sarovnija" Elice
Rizmal, ki je oble¢ena v &a-
rovnico popeljala prisotne skozi
Slovenijo v pesmi in glasbi.
Nastopili pa so tudi predstav-
niki treh generacij Slovencev od
tetrtega do petinsedemdesetega
leta starosti v narodnih no3ah.

Oktet Lesna je seveda celotni
slovesnosti $e dodal "piko nai".
Ob tej priloznosti je SNS VIC
izro¢il dve Stipendiji za aka-
demsko leto 97/98 Natadi Skof
in Veroniki Ferfolja.

Zgodilo se je prvi¢, da je po-
dobno slovesnost obiskalo
toliko ljudi. Tako je Narodni
svet v Vikloriji ponovno
dokazal, da se da tudi s pedcico
ljudi "premikati gore" in da
slovenstvo niso samo kranjske
klobase, vino in veselice, am-
pak fudi kultura, v tesni
povezavi s slovensko na-
rodnostno politicno zavestjo.

Sprejem za konzularni zbor v
Parlamentu NSW

Prireditelj Alfred BreZnik, ¢astni konzul
RSlovenije iz Sydneya

"Wow - what a fine crowd and
such a really small country.
Thank you all for coming to-
day!", je dejal gopsod Breznik
na zaéetku. Za tem je predstavil
spoitljive goste in bilo jih je kar
lepo Stevilo; zaradi laZjega
razumevanja  jih ~ bomo
predstavili kar v angles€ini, tako
kot jih je pozdravil prireditel;):
The Hon. John Murray, MP,
Speaker of the Legislative As-
sembly, representing the Pre-
mier of NSW The Hon. Bob
Carr, MP; The Hon. James
Sameos, MLC, representing the
Leader of the Opposition The
Hon. Peter Collins, MP; The
Hon. Max

Willis, MLC, President of the
Legislative Council; The Hon.
Deirdre Grusovin, MP and Mr.
Grusovin, The Hon. Bryan
Vaughn, MLC; The Hon. John
R. Johnson, MLC, Mrs. Franka
Arena, MLC; Mr. Jeff Fan-
ning, Executive Officer NSW
State Office of Foreign Af-
fairs; Mr. Cliff Lonsdale, Di-
rector of Protocol, Premiers
Department; Colleagues of the
Consular Corps... pozdravil je
tudi’ Aljaza Gosnarja,
odpravnika poslov RS, patra
Valerijana Jenka in Metoda
Ogorevca ter predstavnike
slovenskih organizacij in
prijatelje. Po govoru gopsoda
Breznika je sledil 3e govor

gospoda Murraya.
§
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Iz govora Stefana Merzela - predsednika

Slovenskega narodnega sveta Viktorije

Danes, ob proslavljanju najve¢jega praznika mlade slovenske
drzave, smo se zbrali, da ga skupaj proslavimo... Zivo so nam
v spominu dogodki, ko je po 10-dnevni vojni slovenski narod
na svoji zemlji postal samosotjen. Odlo¢no je - doma in v
tujini - v kritinih trenutkih slovenski narod leta 9 luresnicil
tiso€letne sanje. Sloznost in volja naroda sta obrodila sadove!
Na zgodovinsko pripadajoéem ozemlju se je rodila nova
dr¥ava - svobodna in v svetu priznana - samosotjna Slovenija.
Ob tem pomembnem prazniku se zahvaljujemo nasi novi
domovini, multikulturni in demokrati¢ni Avstraliji za
vzpodbudo in pomo¢ novopriseljenim ter za sodelovanje med
Slovenijo in Avstralijo. Za samostojno slovensko drzavo so
mnogi darovali svoja Zivljenja. Tudi v nasi skupnosti so se za
vedno poslovili ljudje, ki so vztarjno delali za dobro Slov-
enije. Spoim na vse pocastimo z enominutnim molkom.
Hvala! V imenu SNS Viktorije, ki organizira tudi letodnjo
proslavo se zahvaljujem vsem, ki vestno in vzirajno
sodelujejo.
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~@Oktet Lesna in SlovenjegraSki

Slovenci v tujini se
vedno razveselimo obiska
rojakov iz domovine. Pridejo
in odidejo - za njimi pa
ostanejo tak3ni in drugacni
spomini. V&asih se zgodi, da
se v nasa srca vtisnejo utrinki
in drobci, nekdo in nekaj -
tukaj se ne morem izogniti
primerjavi - kar se zaradi
nedesa razlikuje od predhod-
nega ... kar enostavno “uzge”!
Ja, Zupan in oktetovci so
enostavno “uzgali”! Ne le z
ubranim petjem, ampak tudi
zaradi izredno dobre predsta-
vitve: s seboj so prinesli kva-
litetne brosure v slovenskem in
angleskem jeziku, audio in
video kasete ter vse tisto, s Zgoraj: Wollongong — V Mestni
¢imer so na dopustljiv In ;i oktet Lesna, v sredini Alja¥
skromen nacin lahko predstavili  Gosnar, fupan Wollongonga David
sebe, svoje mesto in he nazadnje Campbet’; in s[t;‘!'en_,:"l._’grafki Zupan

o - 1o anez Aonujanec
ﬁii{;n]);glzgon;;o;esrvéfi'mple_ Desno: Wo..f!ungongih'au Rudolf,
K & fae o : predsednik Slovenskega druftva
jemnim Sarmom, disciplino in Planica pozdravija prisotne
organiziranostjo, seveda pa tudi
z obla¢ilno kulturo (v &rnih Za Brisbanom jih je
oblekah in metulj¢kih, v rde¢ih  letalo popeljalo na jug v Mel-
suknjicih ter v plas€ih peSCene  bourne, kjer so se prisrénosti
barve, pa tudi z enotnimi in uspehi v organizaciji Iva
Sportnimi oblatili so vzbujali  Lebra, predstavnika SIM,
posebno pozornost P_OVSOd 'kjcr nadaljevali. Koncert v Sloven-
so se pojavili). Kjerkoli so  skem drugtvu v Geelongu, v
nastopali pred Avstralci ali  verskem in kulturnem sre-
slovensko publiko, so nam bili  gizzy Kew, v St.Albansu... da

v ponos. Nas Slovence S0 S i ce na koncu znasli v dvorani
SV“;JO_ plesmléo seveda popelJz:jll_ viktorijske Mestne hige, kjer sta se sre¢ala zupan Slovenj
:ES;JZ.; ?n ?aggg{ 1@?533;?“; Gradca in podzupan Melbourna (€lanici mest Glasnikov
ot Biosil Gk i v tatih ol miru). Podzupan Mclbo_uma \\’ellmg_lon Lee je namrec po
zapuélili zeljo: pridite s kdaj! uradnem sprejemu poklical del osebja Mestne hise, da bi
Pevci Lesne so se podali prisluhnili petju okteta Lesna. Za nameéek pa so Zupana
na dolgo pot do te daljnje dezele Janeza Komljanca posadili v zZupanski “prestol”. Po prisréni
pod zvezdami juznega kriza atmosferi in mimo protokola so Melbourn¢ani popeljali
11.junija. V Brisbanu so jih Slovenjegrad¢ane na enourni ogled Mestne hige. V Viktoriji
rojaki pricakali v Cetrtek, 12. 50 siogledali tudi znameniti Sovereign Hill v Ballaratu (ni
junija. V poro&ilu za na¥ nam znano ali so bili uspesni zlatokopi ali ne), obiskali pa
dtirinajstdnevnik je Joze Vah iz S0 seveda Se tudi Crown Casino (tudi to ne vemo ali so
Gold Coasta zapisal: “Petek  zadeli kak milijoncek, ker paso prispeli v Sydney elegantno
zveder na slovenskem drustvu oble€eni, pred-videvamo, da obisk v Casinu ni bil
Planica je bil kot 3e nikoli. Oktet  katastrofalen). Iz Radia SBS Melbourne so poslali poroéilo
Lesna je Zel aplavz za - v zivo korodkemu radiu.
aplavzom... do po]noéi je bila Desno: Janez Komljanec, fupan Stovenj Gradea predaja :
dvorana en sam pevski zbor...” predsedniku Planice Ivanu Rudolfu mestne simbole i

¥ gl . ;i ¥

Ker je potovanje do na&rtovane Nove Zelandije odpadlo, so si v
skoraj enem tednu bivanja v Sydneyu mesto in okolico dobro oi;!'cdnli in
se nauZili njegovih lepot. Z ladjo so se vozili ob razvejanih obalah
sydneyskega pristani3¢a, obiskali Operno hi3o, gorovje Blue Mountains
in 3¢ kaj. Petje na ve¢ koncertih je bilo dokaj naporno, toda oktetovcei so
vse premostili z dobro voljo. Najprej so, na povabilo Alfreda BreZnika,
Castnega konzula RS iz Sydneya, nastopili na Holiday Travel Show-u v
sydneyskem Darling Harbourju v Eetrtek, 19. junija, kjer je imela svoj
razstavni prostor tudi Slovenija. Tako so, sicer nenacrtovano, pomagali
pri promociji Slovenije. V soboto zveer so priredili koncert v Slovenskem
drustvu Sydney ob praznovanju deste obletnice slovenske samostojnosti.
Tudi tu so navdusih stevilno slovensko obéinstvo. V nedeljo so jih ¢akali
kar 8tirje nastopi: dva v Verskem sredi$¢u Merrylands (peli so tudi pri
masi), popoldan pa so odpotovali v 80 km oddaljeni Wollongong - mestece
Juzno od Sydneya. Tudi tu so najprej zapeli pri masi, potem pa v dvorani
slovenskega drustva Planica. Prizori prisrénosti so se ponovili; med
koncertom so si Zupan Slovenj Gradca ter pevei Lesne s predsednikom
drudtva Ivanom Rudolfom izmenjali darila in vecer se je koncal s petjem
A snanih slovenskih narodnih.

Sydney - Pevei Lesne si ogledujejo mesto V ponedeljek zjutraj je bilo v wollongongski Mestni hidi ziviahno
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v ve LS
zupan “vroci” v Avstraliji O

ise Stanka Gregori&

Polna je bila Slovencev - seveda zaradi sre¢anja dveh Zupanov iz r
verige Mest miru, slovenjegrafkega Janeza Komljanca in
wollongongdkega Davida Campbella, ki sta ob prisotnosti Alja¥a
Gosnarja iz slovenskega Velepolsani§tva v Canberri, generalnega
direktorja Wollongong City Councila Roda Oxleya, predsednika
slovenskega drudtva Planica Ivana Rudolfa s soprogo,
predstavnika SIM v NSW Lojzeta KoSoroka, urednice in upravnika
avstralskega slovenskega informativnega §tirinajstdnevnika Glas
Slovenije Stanke Gregori¢ in Florjana Auserja ter drugih gostov,
predstavila svoji mesti, izrekla povabila za obisk in si izmenjala
darila. Tudi pevci Lesne so Zupanu podarili svoje darilo.
Slovencem Wollongonga je tako prvi¢ uspelo priti na uraden
sprejem v Mestno hifo. Dogodek je posnela WIN Wollongong
televizija in $e isti veder v dnevniku predvajala sre€anje Zupanov
in petje pevcev Lesne.

V Mestni hisi v Wollongongu so se zadrzali relativno
kratek Cas, saj so Ze ob dvanajstih morali biti v parlamentu NSW,
kjer je Alfred Breznik, ¢astni konzul RS iz Sydneya organiziral
tradicionalno sre¢anje konzularnega zbora ob prazniku
slovenske samostojnosti. Gostitelja sta bila predsednik }
gornjega doma NSW Hon. Max Willis M. L.C. in "speaker” §
parlamenta Hon. John Murray M.P. Na slovesnosti so bili, razen
konzulov iz priblizno destdesetih drzav, prisotni $e predstavniki
avstralskih institucij ter predstavniki slovenske skupnosti.

S ﬂék.; A
Gostje iz Slovenj Gradca s predstavniki Slovenskega drutva Sydney na
slovesnosti ob dnevu driavnosti

V slovenski cerkvi v Wollongongu

Po nagovoru Alfreda Breznika je spregovoril gospod
Murray, potem pa so ponovno zapeli oktetovci. To je bil
obenem tudi viSek, ne pa tudi konec njihovega gostovanja
v Avstraliji. Z uspegnimi nastopi so nadaljevali v Canberri,
kjer so peli v Slovenskem drustvu in v Veleposlanistvu
RS na slovesnosti ob prazniku slovenske drzavnosti.

Potem pa jih je pot popeljala ponovno na jug do Ad- LW I s =

& i T Rt R Tyl e Py Melbourne — oktet po nastopu v Slovenskem $portnem drustvu St. Albans, Zupan
c"]‘ld(;“ t}J c.'r gsglocllllflliajs ll :;t’i?}:ilﬁtu::;E::;?\YSJ {S)(?Vob]l ::l;)lgl:l( )l Komljanec predaja darilo predsedniku drustva Slavku Blatniku
pot. elaidske g cnske 2p3

proslavitev 40. obletnice in tam ponovili vse tiste
kvalitete, o katerih je bilo govora Ze skozi ves ta prispevek.

Kako je pravzaprav prislo do tega gostovanja? Po
zatetnih pogovorih z Lesno v Slovenj Gradcu, kjer sta se
z njenimi predstavniki srecala Elica in Vinko Rizmal, je
gostovanje prevzela torej SIM oziroma njeni zastopniki
v Avstraliji: v Viktoriji Ivo Leber, v NSW Lojze KoSorok,
v Queenslandu pa Mirko Cuderman

PEVCE LESNE! SLOVENJEGRASKI ZUPAN! Med
vadim obiskom in po vasem odhodu je bilo slidati same
pohvale: ne, takih pa $e ni bilo! Ali niso fajn fantje?! Si
lahko po odhodu iz Avstralije zaZelite $¢ kaj lepSega?

Desno: V Mestni hisi v Wollongongu - oktet Lesna,
v sredini urednica Glasa Stovenije Stunka Gregorid, desno
tafnica wollongongskega iupana
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Sydney

. . ° e
Petje Vivien Falez
1Z] gmno dozivetje

V petek zveler, 13. junija smo bili povabljeni na operni
veder v Sutherland (Sydney), kjer je med drugimi nastopila tudi
nafa Vivien FaleZ (h&erka canberrikega rojaka Cvetka FaleZa).
Vivien je pela v contraltu. Ostali pevci pri National Chamber Op-
era of Australia so bili: Lanneke Jones - soprano, Mark Gardner -
bariton, Eleanor Thorp - "Associate Artist". Na klavir je igral Daryl
Wallis - "Musical Director".

Pevci so bili res odli¢ni, najbolj pa smo uZivali ob
Vivijinem petju, saj je bilo na koncertu veliko Slovencev.
Vivien je stopila na oder v dolgi temnomodri obleki in njen glas
je tako prijeten, da je na mah prevzela vse ob&instvo, ki ji je po
nastopu navduseno zaploskalo.

Po koncertu smo se zbrali okoli FaleZeve druzine mladi in
stari; seveda je bila v srediddu pozornosti Vivien s Sopkom roz v
rokah. Vsak se je hotel z njo slikati. Tu so bili bivsi senator Mia
Lajovic s soprogo, odpravnik poslov Veleposlaniitva RS iz
Canberre Aljaz Gosnar, &astna konzula Alfred Breznik in Dugan

HEALTHY FARM
HEALTHY MEAT

Lajovic s soprogama in tudi tisti, ki jih Ze dolgo nismo videli.

Brisbane -
Gold Coast

Z oktetom LESNA

V getrtek zjutraj, 12.
Jjunija so prispeli naravnost iz
Slovenije pevci okteta LESNA
iz Slovenj Gradca, z njimi pa
tudi slovenjegradki Zupan Janez
Komljanec. Se istega dne so si
ogledali del nase svetovno
znane Zlate obale (Gold Coast),
stanovali pa so v motelu naSega
rojaka Franca Beri¢a v samem
Surfers Paradisu (Admiral Mo-
tor Inn, 2965-2967 Gold Coast
Highway, telefon: 075 5398
759).

Costje iz Slovenije so si
ogledali tudi Zzivalski vrt v
naravi Curumbin Sanctuary. V
petek popoldan pa so bili e na
Planinki v Cornubiji, kjer je
sedez drugega najstarejSega
slovenskega druitva na tem
ogromnem kontinentu. Cornu-
bija se nahaja priblizno v sredini
med Brisbanom in Zlato obalo.
Zvecer so pevei LESNE 7e
prepevali v prepolni dvorani
rojakov; slisali smo slovenske
narodne pesmi in predvsem
koroske, saj prihajajo od tam kjer
je zibeljka slovenstva.

Petek zvecer na Planinki
je bil kot ge nikoli. Med samim
koncertom so pevei zeli aplavz za
aplavzom, po koncertu pa je
postala dvorana en sam pevski
zbor vse tja do polnodi...

— JoZe KoSorok

Obisk patra Metoda

Do nas je prispel novi
slovenski pater iz Sydneya
Metod Ogoreve. Sv. ma$o je
imel v soboto, 14. junija, ob
obletnici smrti belokrajnskega
veseljaka, prijatelja vsakogar
JoZeta Judni¢a. Po masi pa je
vdova Marija pripravila na
svojem domu zakusko.

Masa vsel narodov
Vodil jo je pomoZni §kof
iz Brisbana Michael Putney,
med  duhovniki  drugih
narodnosti je somaseval tudi
na$ pater Metod. Pri tej sluzbi
bozji je bilo ve¢ kot 1500
vernikov vseh narodnosti, med
njimi tudi lepo stevilo slo-
venskih. Na angleski strani je
foiografiju Amande Gjerek,
héerke nasih rojakov iz Gold
Coasta.
Bilo je res lepo gledati pisane
narodne nose, tako v cerkvi kot
pred cerkvijo, kjer so
pozdravljali vernike in delili
programe. Med Slovenci sta
bila za delitev programov
izbrana Jana. Ceh in Leon
Klemen - kar ponosni smo bili
nanju kako lepo se jima je
slovenska narodna no3a podala.
Po ma$i smo se razsli ob
stojnicah, kjer so nam bila na
voljo jedila in pijace vseh
narodnosti. Po kosilu so v
dvorani nastopili peveci,
plesalci, telovadei in drugi.
Seveda so vsi zeli aplavze in ves
dogodek je bil nepozaben.
—Joie Vah

WHOLSALE

FRESH MEAT

Beef
Lamb
Pork

COBRAM
Phone: 058 -722115

CANBERRA
Phone: 06 - 295 1222

Slovensko drustvo Sydne

Nedelja, 20. julija 1997
NEDELJSKI PIKNIK
B.B.Q kosilo Ze od 12.00 ure

Od 14.00 - 18.00 ure ples
Igrajo The Masters

*

Sobota, 2. avgusta 1997
ZIMSKI PLES
Od 20.00 ure dalje

Igrajo Veseli Gorenjci

2-10 Elizabeth Street .
Wetherill Park NSW 2164
Telefon (02) 9756 1658 Fax 02) 9756 1447




— MED NAMI
-

Igralska druZina Merrylands

Kot ptice selivke...

Pi%e Martha Magajna

Ce sodelujete pri nagi
Igralski druZini, imate poleg
veselja in zado$&enja pri
dramskih nastopih tudi lepo
priloZnost potovanja po Av-
straliji. Z vsako novo igro, ki
jo pripravimo vsako leto po
nastopu v Sydneyu, obid¢emo
tudi Slovence v drugih krajih
Avstralije; seveda kolikor
najve¢ moremo in kolikor si
lahko privod¢imo, saj daljsa
potovanja niso ravno poceni.

Letos smo z veseloigro
"Trije vaSki svetniki" Ze
obiskali Wollongong in Mel-
bourne. Wollongong je manjsi
problem, oddaljen je samo eno
uro od Sydneya in za prevoz
kulis in drugih potreb3¢in
imamo na razpolago prijaznega
Slovenca s kamionom (hvala
gospod Zust iz Leppingtona),
odbor in &lani Slovenskega
kluba Planica v Wollongongu
pa so nam pripravili tako lep
sprejem in tudi napolnili
dvorano, tako da ni &udno, &e
gremo radi v Wollongong.

Melbourne je malo
vedji problem. Dolga pot v
avtobusu nas obi¢ajno stane
nekaj ve¢ kot zasluZimo s
predstavami, kljub vsemu pa
smo popladani z veseljem, ki
ga imamo ob vsakem obisku v
Melbournu.

Kakor vedno, smo ponovno nastopili v
dvorani Verskega sredis¢a v Kew, Kjer so nas
sprejeli z odprtimi rokami in tradicionalnim
slovenskim gostoljubjem. To pa ni enostavno,
saj je pater Bazilij sam in preobremenjen, drugih
delavecev pa je tudi v Melbournu, tako kot
povsod v nadi skupnosti, vedno manj. Pridne
gospodinje iz Drudtva sv Eme so nam uredile
prenocidca (za tiste, ki smo spali v Zupnigeu) in
nas dobro nahranile. Hvala vam, vsem skupaj!

Nastopili smo v soboto zveer in v
nedeljo po masi. Malo smo bili v skrbeh, vodja
Igralske druZine Ivan KoZelj je celo boljubil, da
bo Sel pe§ domov v Sydney, e ne bo ved kot tri

vrste gledalcev. No, melbourngki Slovencisona &
obeh predstavah popolnoma napolnili dvorano,

tako da je bilo treba postaviti dodatne sedezZe.

Posebej so bili zadovoljni nasi mlajsi
¢lani, saj so se lahko srecali s svojimi vrstniki
iz Melbourna in teh je bilo med ob&instvom
presenetljivo veliko, nekateri so prili celo
dvakrat. Pri nas v Sydneyu je po navadi ve&
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mlajsih na odru kakor med gledalci.

Melbourne pred slovensko cerkvijo, mladina iz
Melbourna in iz Sydneya

Hvala vsem pridnim v Verskem sredi¢u v Kew, Slovenskemu narodnemu svetu Viktorije,
posebno Se Stefanu Merzelu za sprejem in pozdrav, Slovenskemu drustvu iz Geelonga, ki se je na
povabilo odzvalo s kar celo skupino ¢lanov, JoZici Gerden, ki je prisla na igro celo iz Mildure, vsem
raduskl_m delavcc.m. V_Melbournu in Sydneyu, kot tudi nagim slovenskim ¢asopisom v Avstraliji, ki
tako pridno vzbujajo in vzdrzujejo zanimanje za nade delo in seveda hvala nasi udoviti publiki.

V Sydneyu se nam je oglasilo veliko Stevilo ljudi, kiodhaja na obisk v Slovenijo.

Med lastovkami, ki lete v rodni kraj_so: Mihela Suiteri¢ (mati Zupanja) z moZem, Tanja
Smrdel (Zupanova héi Fani) z druzino, Rudi Crngec (u&itelj Stempihar) s folklorno skupino Prvi rej
iz Canberre in ne nazadnje na%a Sepetalka Ivanka Bulovec z druZino.

Vsem Zelimo sre¢no pot in prijetno bivanje v Sloveniji! Ko se bodo konec avgusta vrnili, se
bemo pripravili $e na eno ali dve predstavi v Sydneyu in &e bo zanimanje, mogoce tudi drugje.

V enem stavku...

— Cvetko FaleZ mlaj3i je postal
predsednik Slovenskega dru-
Stva v Canberri

— Folklorna skupina Prvi rej iz
Canberre, ki jo vodi Ljuba
Pribac je na povabilo drudtva
Slovenija v svetu odpotovala v
Slovenijo v ¢etrtek, 26. junija
— V Slovenijo so odpotovali na
sretanje urednikov slovenskih
izseljenskih glasil po svetu tudi
avstralski Slovenci; sredanje se
je pricelo 30. junija

— Slovenski narodni svet
Viktorije je podaril otrokom
bosanskih Slovencev 60 knjig
"U&imo se slovensko"; knjigo
so pripravile Draga Gelt, Marija
Penca in Magda Pi3otek,
sponzoriral pa Narodni svet
Viktorije

—~ V asu izida te §tevilke se
adelaidski Slovenci veselijo ob
proslavljanu 40. obletnice
slovenskega drustva. Ve€ v
naslednji $tevilki. Uredni3tvo
Glasa Slovenije se zahvaljuje za

povabilo, Zal smo se morali
odlociti za pravoCasen izid 101.
Stevilke ‘

— Na$ zvesti naroénik Ivan
Meja¢ iz Melbourna, poznamo
ga po dolgoletni vlogi Miklavza
se zadnje Case ni pocutil
najbolje; zelimo mu hitrega
okrevanja

\‘ Ivan Mejad

Prejeli smo za objavo

Obvestilo upravicencem na vrnitev lastnine ali odSkodnino
po denacionalizacijskem zakonu R Slovenije

ZdruZenje lastnikov razlas¢enega premoZenja, Adamid
Lundrovo nabrezje 2 v Ljubljani in American Owners of
Property in Slovenia, P.O.Box 561, San Ramon, CA 94583,
svetujeta vsem, ki imajo %e nereSene terjatve do Republike
Slovenije, da sporocijo podatke o svoji zadevi na naslov:

¢/0 Mr. Brad Fredden
Country Officer for Slovenia
Slovenia Desk
U.S. Department of State
2201 C Street, N.W.
Washington, D.C. 20520
Tel.: (202) 647 2276
Fax: (202) 736 4853

Podatki naj vsebujejo sledede: ime in priimek upraviéenca,
to¢en naslov, kdaj (datum)je bil vloZzen zahtevek za
denacionalizacijo, pri kateri upravni enoti - takrat ob&ini, kaj
je obsegal zahtevek (zemlja, gozdovi, objekti, podjetje), v
kakZni fazi je reditev zahtevka, kaj je vzrok, da upravicenec
Se ni dobil vrnjenega premozZenja, kje so vzroki?
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Sport

Balinaj in videl bos svet
Play Bocce and see the world

Robert Mikuleti¢ izbran za
trenerja NSW - Julija pa ponovno
na svetovno prvenstvo

Marsikateri §portnik, 3e
posebej &e je mlad, si Zeli, da
bi bil izbran v izbor za re-
publiko, drzavno ali celo
svetovno prvenstvo. In ravno
balinanje ali "bocce" je v Av--
straliji $e nekaj novega, posebej
za mladino; v Evropi pa je
balinanje dokaj razSirjen in
priljubljen 3port.

Z Zeljo, da bi tudi
Avstralija zagela dosegati
boljse uspehe na domacih in
mednarodnih balinid¢ih se je
drzavna organizacija AUS-
TRALIAN BOCCE FEDERA-
TION odloéila, da v vsaki
avstralski zvezni drzavi
imenuje osebo, ki bi sestavila
skupino, ki bi skrbela, da se
Stevilo balinarjev, posebno
mladih, poveda.

Zainteresiranim bali-
narjem, ki bi se resno zavzeli
za treninge nudijo priloZnost
tekmovanja na avstralskem
meddrZzavnem tekmovanju, ki
se odvija vsako leto v drugem
mestu. Tu izberejo najboljse tri
balinarje, ki potem vsako leto
zastopajo Avstralijo na sve-
tovnem mladinskem prven-
stvu.

Balinarji so razvriceni
po starostnih skupinah. Za
mlade od 12 do 18 leta starosti
organizirajo mladinska tek-
movanja, od 18 do 23 let je
skupina starej$ih mladinceyv, od
23 do 35 let je skupina starejsih
in naslednja od 35 let in ve¢
ponovno skupina starejsih.

Klub Marconi v Bosley
Parku je organiziral v nedeljo,
29. junija 1997 balinarsko
tekmovanje za mlade.

Tega dne je vodil
tekmovanja na3 mladi
ROBERT MIKULETIC, ki
ga je Balinarska zveza NSW
izbrala za trenerja v av-
stralski zvezni drzavi NSW.

Robert lahko vsem, ki
bi se za to zanimali pove mar-
sikaj o sebi in svojih uspehih,
saj je pri svojih osemnajstih
letih Ze trikrat potoval v Ev-ropo,
vsaki¢ na mladinsko svetovno
prvenstvo v balinanju.

Robert Mikuletié s svojo mamo

Robert je bil je bil na
letodnjem avstralskem med-
drzavnem mladinskem prven-
stvu v Melbournu (meseca
aprila) ponovno izbran v sku-
pino treh balinarjev, ki bodo
odpotovali na 9. svetovno
prvenstvo mladih v Casablanco
- Morocco, ki bo potekalo od
17. do 27. julija.

Upamo, da bodo Ro-
bertovi uspehi navdusili 3e
marsikoga. Zato, mladi, po-
skusite kako se vrze krogla!

FANTJE
DEKLETA
PRIDITE
BALINAJTE!

Dobrodosli vsi mladi
od 12. do 18. leta
in tudi starejsi.

VIDIMO SE V MARCONI
KLUBU

Za ved informacij poklicite
Roberta Mikuleti¢a na
telefon:

(02) 963 75845

Z Robertom se lahko
dogovorite tudi za trening
v katerem koli drugem
Klubu.

MED NAMI
e

Znanost

Obracam se na slovensko
skupnost za pomoc

Na podeZelju nekaterih
evropskih drzav poznajo
poseben pojav ali fenomen
svetlee kosmulje oz. Zoge, ki
je podobna Zepni bateriji ali
svetilki. Je pristna in nima ni¢
skupnega z lete¢im kroZznikom.

Ze Sest let raziskujem ta
fenomen in bi rad zvedel, ¢e
pozna tudi Slovenija oziroma
Slovenci ta pojav. Bil bi zelo
hvalezen vsakomur, ki bi mi
posredoval informacije, 3e
posebej, ¢e se je s pojavom
sre¢al osebno. Lahko je tudi
skromen podatek ali majhna
podrobnost, ob katerem je
seveda pomembno navesti leto,
letni ¢as in kraj, kjer se je to
prikazalo. Rad bi tudi vedel, &e
imate v Sloveniji ime za ta
pojav.

V Nem¢iji gaimenujejo

"Irlicht". Omenjen " je v
Schubertovi pesmi.
Na Poljskem ga kli¢ejo
"swiecznik", v Franciji pa "feu
follet". V angleskih pesmih je
najveckrat uporabljeno ime
"Will o' Wisp" ali "Jack o' Lan-
tern". Ti dve imeni najdemo v
angledki prozi in poeziji.
Obstajajo $e druga imena po
predelih Britanije, kjer so
zabeleZili pojav Ze pred 250
timi leti. V nekaterih dezelah je
pojav ovit v mistiko - bajeslov-
je. Ali obstajajo v Sloveniji
podobne pripovedke? Je kdo
dozivel kaj takega v resnici? Ali
pa je slifal koga pripovedovati
o tem? Vse to je zame zelo
pomembno.

Pojav o katerem go-
vorim je velikosti navadne
svetilke ali Zepne elektri¢ne
baterije. Giba se blodece,
v&asih z ene strani na drugo in
ne visje od dveh metrov od tal.
Giba se potasi ali hitro - gre
nasproti vetru. V&asih lebdi za
nekaj sekund, potem se spet
dvigne in spu3ca proti zemlji.
Ustavi se tudi na tleh, na kaksni
ograji ali celo na niZji strehi. Ce
se ji posku3a élovek priblizati,
se umakne in izgine, pojavi pa
se zopet nekje drugje. Skratka,
daje vtis da ve kaj dela, da
misli, torej, da ima neko
inteligenco.

Predvidevam, da je to
poseben ptig, ki je ohranil spo-

Dear Mrs. Gregoric,

I am the person that our
Sfriend Ivanka Skof spoke to
you about. My research is
quite genuine and is being
conducted in association
with the Rozal Melbourne
Institute of Technology. If]
you are able to assist by pub-
lishing my letter i your
newspaper I would be most
grateful.

Yours sincerely

Fred Silcock

22 Salisbury Road,

Mt. Macedon, Victoria 3441

sobnost floresciranja, kot ga
imajo $e vedno nekatere ribe. In
&e je pti& potom evolucije pridel
iz vode, zakaj bi ne imel to
gudovito lastnost, s katero
privablja plen?

Zato pa kroZi okrog voda in na
ravnini. To je le moje pred-
videvanje, ki bi ga rad dokazal.
Zato potrebujem ¢&im veé
poroéil o tem pojavu.

Avstralski domorodci -
Aborigini vedo za ta pojav in ga
imenujejo MIN MIN. Glasilo,
ki obravnava naravne pojave je
objavilo vest, da so ga videli v
Avstraliji, Angliji, Italiji,
Argentini, Franciji, Neméiji ...
iz Madzarske pa sem dobil
sporoéilo, da so ga zaznali ob
Blatnem jezeru.

Kakr§no koli novico
dobim, bom zelo hvalezen.
Lahko je v slovenskem jeziku,
saj bom poskrbel za prevod.
Ze vnaprej se vam zahvaljujem
za pomo¢.

Fred Silcock

Si lahko zamislite, da je
moc¢ preko
Interneta

direktno poslu3ati
Radio Ognjisce
iz Slovenije?
Poro¢ila, slovensko glasbo,
intervjuje in druge
zanimivosti?
Pri Glasu Slovenije smo do
sedaj posneli Ze intervju s
patrom Janezom Tretjakom
in Du$anom Lajovicem.




Three return flights a week
Mondays, Thursdays and Saturdays
from Melbourne and Sydney
to Vienna and Ljubljana

Trikrat na teden iz Melbourna in Sydneya na
Dunaj, v Ljubljano in nazaj

Lauda telefon: 1 800 642438
( brezplacni klic)

The only line direct to
the Heart of Europe

Lauda-air

AAA
e —

Clus

TRIGLAV Club
Limited

Na razpolago eno
najboljsih
balini§¢ v Avstraliji
Dobra kuhinja
odprta v Cetrtek, petek,
soboto in nedeljo zvecer
Bar z igralnico

_Vam nudi
drustvene prostore
za poroke
in druge svecane
priloznosti

19 Brishane Road
St.Johns Park, NSW

CRTOTET
3061997

GOJAKS MEAT

4 .3:1-.55}';
AT TR

mesnica v Sydneyw
Se poznate okus dobre

mace kranjske klobase
I} krvavice?

Telefony (02) 9747 4028

Polég dnevno svezega mesa
vam nudimo tudi odlicho prekajeno
domaco slanino
razne vrste salam in Sunk,
ter vam pripravimo tudi
meso za vaso domaco zabavo

Pridite in se prepricajte!

Ph: 9610 1627 Fax: 9823 2522

220Burwood Rd.Burwood NSW 2134

AN VECKRAT
\\ NAGRAJENA
hE POTOVALNA

AGENCUJA

TRAVEL Pry. L1d. STt
\\ . TAHODU SYDNEYA

POTUJTE Z NAMI

ORGANIZIRAMO VSE VRSTE POTOVAN) Z

GLAVNIMI LETALSKIMI KOMPANIJAMI
LAUDA AIR QANTAS  ALITALIA

SINGAPORE AIRLINE

Smavt Cover
Travel Insurance

ORGANIZIRAMO POTOVALNE CEKE, ZAVAROVANJA IN
VSE KAR POTREBUJETE ZA VARNO IN UDOBNO
POTOVANJE

SPECIALNE CENE ZA POTOVANJE DO LIUBLJANE

190 MARRYLANDS RD.MARRYLANDS NSW 2160
TEL: 02 9682 4211 FAX: 02 9682 1502

ZA VSE INFORMACIJE POKLICITE: JOZETA HAMPTONA
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The Voice of Slovenian Youth

Here we are - the new, young Aussie
contributors to ""Glas Slovenije'" -

My name is
NATASA DRUMMOND.
[ have arrived to Sydney a few
months ago with plans to settle
here permanently. I compieted
my university degrees in Slov-
enia. Here in Sydney, [ am look-
ing for new employment oppor-
tunities. T would also like to
become a contributor to Glas
Slovenije and establish links
with the Slovenian community
in Australia. (Cirrculum Vitae
on page 6)

Natasa Drummond

Fokk

My name is

LENTI LENKO

and | live in Mulgrave in Victo-
ria (Melbourne). I am 1ooking
forward to contributing to Glas
Slovenije. I am involved in the
Slovenian Community and [ am
proud of my Slovenian back-
ground, especialy at this time of
when we are celebrating the 6th
unniversary of Slovenian inde-
pendence.

Lenti Lenko

= ‘%
Lenti Lenko

Iam -

BARBARA POREDOS

and I have just joint the team
that brings you Glas Slovenije.
I was born in Slovenija 32 years
ago and migrated to Australia
with my parents when [ was a
child. Although my husband
was born in Sydney, his parents

are also Slovenians. We have
recently become proud parents
to a beautiful baby girl. I am
especially pleased to commence
my association with Glas Slov-
enije on the 6th anniversary of
Slovenian independence.
Barbara Poredos

dxk

Hi! My name is
ZALI RIZMAL
and | am twelve years old. [
have been to Slovenia ten times
and love it because of its beauty
and its character. I can also
speak Slovenian fluently and
speak it with my parents at
home. I'd like to go to Slovenia
this year very much, but at this
momment | am happy to partici-
pate in the youth section in Glas
Slovenije because it would give
me advantage to be abble to
learn more about the Slovenian
language and the country itself,
So. don't miss our next edition
of Glas Slovenije to read more
about the voung Slovenians of
Australia.
Zali Rizmal

K

LOLITA ZIZEK and
ROMAN REZNICEK:
Hello readers, welcome aboard
to our fellow youth members
who will be contributing to Glas
Slovenije. We are looking for-
ward to giving you all kinds of
information from Slovenija and
around our home town of Syd-
ney. B
Lolita ZiZek and
Roman Reznicek

kRk

CVETKO FALEZ jun.

was to busy to write to us. He
has just become the president of
the Slovenian Club in Canberra
and left Australia with the Prvi
rej folkloric dance group to per-
form in Slovenia.

Hello everybody! [ am
SONJA ZABKAR and here is
my first contribution to Glas
Slovenije: '
Lesna Octet in Wollongong
The Lesna Octet from Slovenj
Gradec, during their Australian
tour, also performed for the
Slovenian community in Woll-
ongong at the Slovenian-Aus-
tralian Club Planica on June 22.
Their melodious interpretation
of several Slovenian folk songs
was enjoed by all, such that
many felt the concert was too
short. Many agreed the best part
of the evening was when the au-
dience had the opportunity- to
join the octet in the singing of a
few traditional songs.
The following morning the
mayors of Slovenj Gradec and
Wollongong met in the Woll-
ongong council chambers for
the purpose of establishment of
cultural ties between the two
cities. The meeting was re-
ported by WIN television's
nightly news program. _
Sonja Zabkar

Slovenian
Youth Concert
4.0ktober 1997
Slovenian Religious and
Cultural Centre
Merrylands

SYDNEY

Andrej Otto, Slo-
venian lay missio-
nary in Zambia on

visit to Sydney
Andrej Otto is from Libelice pri
Dravogradu - Slovenia. Al-
though he is a carpenter by pro-
fession he has spent last three
years in Zambia as a lay mis-
sionary. At the moment he is
visiting the Slovenian Religious
and Cultural Centre in Me-
rrylands.

Andrej Otto

‘You can study Slovenian full-time, part-time
or take single units by correspondence.

For more Information you can contact:

Centre for Open Education
Tel.: (02) 9850 7470
Department of Slavonic Studies

Tel.: (02) 9850 7015 _
Slovenian Section, Metka Cuk
Tel.: (02) 9850 7032

e-mail: mcuk@]laurel. ocs.mq.edu.au

Slovenian language, literature
and culture at
Macquarie University Sydney

Impact International
Pty. Limited

Glas Slovenije
sponzorji:
The Voice of Slovenia
Sponsors:

EMONGE

INSTRUMENTS

Niko Krajc




News

Ljubljana - Slovenian Presi-
dent Milan Kuéan gave a tradi-
tional news conference on 23rd
June on the occasion of the Na-
tional Day. He gave his opinion
on the situation six years after
Slovenia declared independ-
ence.

Ljubljana - The main event
marking the Slovenian National
Day was in Cankarjev Dom
Congress and Cultural centre
with President Milan Kuéan
addresing the audience.

. Washington - ;
Slovenian-Ohioans Petition fo
Slovenia's NATO entry. Presi-
dent Clinton dashed Slovenia's
hopes of joining NATO this
cenitury. Next week, Slovenian-
Americans strike back.

On June 25, the sixth anniver-
sary of Slovenia's independence
from the former Yugoslavia,
Slovenian-Americans "bom-
barded" the White House with
postcards and phone calls. Or-
ganizers hope pressure from the
nation's estimated 300,000
Slovenian-Americans will con-
vince Clinton to reconsider his
stand. Ohio's most prominent
Slovenian, Gov. George

Voinovich, got an early start on

his protest, with a letter to Sec-
retary of State Madeline
Albright, who will represent the

U.S. at the Madrid summit. =

"The history, geographic loca-
tion and cultural heritage of
Slovenia have long linked it to
Western traditions," Voinovich
wrote. "Because of these link-
age, Slovenia is one of the most
eligible and logical nations to
become a member of NATO."
Slovenia joined NATO's Part-
nership for for Peace in 1994.

Ljubljana - Slovenia will
amend its constitution in line
with European Union (EU) by
mid-July, allowing parliament
to rubber stamp an association
agreement with ‘the bloc. "All
parliamentary parties, with the
exception of the minority Na-
tionalist Party, had agreed to an
amendment allowing foreigners
to buy real estate", Slovenian
Prime Minister dr. Janez
Drnoviek said. "But Slovenian
National interest will be pro-
tected!™ The European Com-
mission has said speedy ratifi-
cation of the association agree-
ment is a precondition for Slov-
enia to be part of the bloc's first
round of eastward expansion.

ENGLISH PAGE

15

SOVESUE —

Gold Coast (Jun 15th) - A
Packed Clear Island Waters
church paid tribute to the re-
gion's smorgarsboard of cultural
diversity. The hundreds-cel-
ebrating the third annual Mass
of all Nations, at the Sacred
Heart Catholic Church, praised
the richness and colour with
which people from around the
globe had endowed their new
homeland. Every face beamed
as the strains of "I Am, You
Are, We Are Australian" were
belted out on the church organ.
/Suplied. by JoZze Vah and Marijan
Persie/

Benowa, Gold Coast - Shop-
pers at Benowa Gardens were
treated to a cultural concert by
St Kevin's Primary School stu-
dents. St. Kevin's teacher Mary
Peterson said the students were
invited to perform-as part of an
education week at the shopping
complex. /Suplied by Marijan
Persi/

Slovenj Gradec - International
Art Exhibition The Artist&an
Urban Environment is held from
6 June - 26. October 1997 at Art
Gallery Slovenj Gradec. Invited
were the Peace Messenger Cit-
ies to participate in the exhibi-
tion; exhibiting is also artist
from Wollongong (Australia)
David Sequeira.

h SR A

Ossip Zadkine: Monument to
Guillaume Apoliinaire, Bronze

Germersheim - The Combined
Endeavour '97 military exercise
ended in the U.S. military base
Germersheim in Germany, at-
tended by 350 troops from 16
countries, including 17 officers
and N.C.O.s from Slovenia led
by lieutenant colonel Santelj
Stanislav. The exercise was or-
gariized in the framework of the
Partnership for Peace pro-
gramme.,

Picture from the
Gold Coast Bulettin:
Showing off their
national costumes are
Ashmore residents
Goeum Kim and
Berna Kim (South
Korean dress) and in
the middle Amanda
Gjerek in Slovenian
_dress
ASuplied by JoZe Vah
and Marijan Per§i&/

Ljubljana - U.S. Senator Bob
Dole payed a visit to Slovenia.
He met with Foreign Minister
Zoran Thaler, Speaker Janez
Podobnik and President Milan
Kuéan.

Koper - The first U.S. aircraft
carrier USS John F. Kennedy on
visit in Slovenia was anchored
in the port of Koper between 23
and 26 June. [t was visited by
the highest Slovenian officials.

Celje - Zlatarna Celje joint
stock company (jewelry pro-
ducer) is ready to go bankrupt.

Hoewer, as there is still a chance -

that a foreign partner capitalizes
Zlatarna Celje the company in-
tends to hold back the bank-
ruptey. The future of nearly 260
employees is going to be de-
cided.

THL VEMCP (3 MOV IA
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: Picture from the Gold
- Coast Bulletin: left
Makayla Beric
(Slovenian parents)
and Erica Livermore.
/Suplied by Marijan
) Perdit/

Strasbourg - From the Maga-
zine European Dialogue arti-
cle "Count down to Member-
ship": Support for new mem-
bers by the citizens of existing
EU member state was meas-
ured. People were asked if they
were in favour of certain coun-
tries becoming part of the EU
in the future. The two countries
most acceptable were Switzer-
land (72 per ceat) and Norway
(70 per cent). There is then a
gap of about thirteen percent-
age points separating these two
from the second group: Hun-
gary, Iceland, Malta, Poland just
around 50 per cent and under
Czech Republik, Cyprus,
Latvia, Romania, Slovakia,
Bulgaria, Estonia, Lithuania,
Turkey and last Slovenia with
34 per cent in favour and 43 per
cent not in favour.

Ljubljana - Slovenias President Milan Kudan received Tuesday
24 June a group of American Slovenians, members of the Slov-
enian National Benefit Society. The reception was also attended
by U.S. ambassador to Slovenia Victor Jackovich and former sena-
tor Robert Dole. Addressing the representatives of the Slovenian
Community in the U.S., President Ku¢an thanked the descendents
of Slovenian emigrants for their support to Slovenia. He also
pointed out the efforts of Slovenians around the world in estab-
lishing ties between Slovenia and the countries they live in.
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1z&la je nova kaseta "Stajerska
olicet" harmonikarja JoZeta
Bohoréa s prijatelji. Joze je
ljudski. godec iz srednje
Stajerske, harmoniko vlete v
okolici Celja, Sentjurja in
Smarja pri Jel3ah. Pri tem mu
pomaga tudi klarinetist Franc
Suster, ki je resniéno pravi
mojster v igranju starih ohcetnih
pesmi, polk in koraénic.

Morda niste vedeli, da so
Avsenikovi sinovi povezani z
umetnostjo. Martin Avsenik je
akademski slikar in vodja
programa Galerije Avsenik,
Slavko Avsenik ml. komponist
scensko-filmske glasbe, mentor
in urednik v Glasbenem zaloz-
nistvu Helidon; Grega Avsenik
je kitarist, vodja novega an-
sambla in gostinec.

Vratar v noridnici je dejal:
"Gospod ravnatelj, prisel je neki
moZ in vpraluje, e nam ni
morda kdo usel iz norignice."
"Zakaj neki?"
"Zato, ker je véeraj nekdo
pobegnil z njegovo Zeno."

*

Dekle se je bahalo pred svojo
prijateljico: "Poglej, tega pra-
Si¢ka mi je dal zaro¢enec."
"No, to je samo njemu po-
dobno."
"Zakaj? Ali si ga morda vi-
dela?"

*
"Zakaj niste v¢eraj pridli na
delo?"
"Veste, Sef, mislil sem, da me
bo bolela glava.”

Sow> Janeza straino boli zob, Jakob

Z» pa pravi: "Ko mene boli zob,

grem K svoji zaro¢enki, ki me
tako dolgo poljublja na bolece
mesto, dokler mi ne prezene
boletine." Jaka se zamisli,
nakar rece: "To pa bi bilo treba
res poskusiti! No, kje stanuje
tvoja zarodenka?"

Ves, Janez, so trenutki, ko obZalujem, da sem te

Rojstni dan
mladi sodelavki Glasa

Slovenije Natasi Zelimo za njen
"prvi avstralski rojstni dan" vse
najboljse. Urednistvo

Novi

Balinanje
Se Zelite nautiti kako se vrZe

balinarska krogla? Pokligite
trenerja za NSW, nalega
mladega Roberta Mikuletia na
telefonsko Stevilko: 9637 5845

PogreSani
V prejsnji Stevilki smo iskali
Danila Vojska, brata pokojnega
Kiparja Milan Vojska. Danilo
Vojsk se je po naklju¢ju nadel,
njegov naslov smo sporo¢ili
Marjani Vojsk.

Obvestilo Veleposlanidiva RS
Aljaz Gosnar, odpravnik poslov
se nahaja na letnem dopustu do
18. julija. V tem <&asu
Veleposlanistvo v Canberri vodi
Helena Drnoviek-Zorko.

s

ety

tako vzirajno odvajala kajenja

AGGRO
agresiven

ALBANY DOCTOR
svez hladen vetri¢ na jugu
Zahodne Avstralije

ALL LAIRED UP
oblegen v najbolj3c oblagilo

AMBER FLUID
pivo

LEKCIIA IZ

e )/ 1L AND A

BALD AS A BANDICOOT
plesast

BANANA-BENDER
Quinsland¢an

BARK AT THE LAWN
bruhati

BASTARD FROM THE BUSH
S¢etka;
podezZelski, kmecki

CABBAGE PATCHER
prebivalec Viktorije

CAKE HOLE
usta

CARK IT
umreti
CARRY TIII MAIL

kupiti alkohol
izraz iz Zahodne Avstralije

Tiskovni sklad
$ 10.00 Urska Irhimen, Ivan
Mejag, druzina Zabkar
- $50.00 Milan Beribak
HVALA

Popravek
V 100. §t. G.S.(In Memoriam
Joze Golenko) bi morali
zapisati: Joze Golenko je umrl
v soboto, 10. maja, pogreb je bil
v sredo, 14. maja. Za napako se
druZini Golenko opravi¢ujemo.

8

Diplomatsko
konzularna

predstavnistva

VeleposlaniStvo
Republike Slovenije
Advance Bank Centre - Level 6
60 Marcus Clarke Street,
Canberra City
telefon: (06) 243 4830
fax: (06) 243 4827
Pisma in drugo poito
poslati na naslov:
Embassy of Slovenia
P.O.Box 284 - Civic Square,
Canberra ACT 2608
Veleposlanitvo je odprto vse
delovne dni od 9.00 -17.00
uradne ure so od 10.00 - 14.00
*

Konzulat RS (Sydney)
Castni konzul Alfred Breznik.
Obisk urada izkljutno
po dogovoru
(By appointment only)
telefon: (02) 314 5116
fax: (02) 399 6246
Po3tni naslov:
P.O.Box 188
Coogee NSW 2034
*

Konzulat RS
Nova Zclandija
Castni konzul Du3an Lajovic
Eastern Hutt Road, Pomare,
Lower Hutt (Wellington) NZ
teiefon: (64) 567 Goz7
fax: (04) 567 0024
Pos(ni nasloy
P.O.Box 30247 Lower Hut NZ
Po3tni naslov v Avstraliji:
P.O.Box 5
Smithfield NSW 2164,
telefon: (02) 604 5133
fax: (02) 604 009
*

Konzulat Avstralije
Castni konzul Viktor Baraga.
Trg Republike 3/XI1I, Ljubljana
1000, Slovenija
telefon: (61) 125 4252
fax: {61) 126 4721

Sponzogji za barvo v
Glasu Stovenije:
dr. Stunistay Frank, Jane; Zagore

Viri informacij:

VelepostaniStvo RS Canberra, Konzulat RS Sydney, Konzular RS za Novo Zelandijo, Delo, Mag, Jana, Primorske
novice, Stovenske brazde, Demokracija, Drufing, Naf tednik, Svobodnu Slovenija, J{lﬂdml;,'rm u, Nusa Slovenija,
cospodarski vestnik, Internet, Rudio OgnjiSle, Radio Slovenija ter dopisniki

Nedelja, Miadina, Novi Glas, Mladika,




